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ES SU HIJO UN CAVERNICOLA?

En la costa cercana al Club Marino existen
una gserie de cuevas que constituyen un peligro
potencial para nuestros nifios, En efecto, la
pasada semana un grupo de pequeflos s encontra
ban merodeando esos lugares; decidieron explo—
rar una de dichas cuevas y entonces oecurrif un
derrumbe. Afortunadamente unc de los nirfos no
habia penetrado &n glla y pude ir en busca de
ayuda al Club Marine.

Ia ayuda oportuna evit$ una inminente tra-
gedia, pero .... que susto, verdad? .... Ten-
drin tanta suerte la prixima vez?

Y ahora otra pregunta a lca sefiores padres
Saben Uds, donde se encwentran, que hacen, a
gque se dedican sus hijos cuando estin fuera
de 1ln ecaga fuera dm las horas escolares?

Es vuestra responsabilidad el saber!

NOTICIAS SOBHE ALFAHETIZACION

El dia 1L de Febrero fue inaugurada la Hs-
cusla Noctwrnma No, 1. La Escuela opera en
la casa de las Guias de Judibana,

La Srta, Marfa Quintera, Delegada de la
Oficina Nacionel de Educacién de Adultos,
rendrf & Judibana despues de las festivi-
dades de la Semana Santa.

Lz Compafiia de Guias "Luisa Cédceres de Aris
mendi" levantard un nuevo censo de toda el
area de Judibana. Es &l deseo de las Guias
formar un gran "Centro de Alfabstizacifn"
er &l "Salén Perroguial - Cristo Revy",

Proximamante se dictarf un cursillo de seis

horas (2 horas diarias) para las personas ex-
tranjeras interesadas en la campania de alfa-

betizacifn, Tan solo es necesarioc saber un
poco de espafiol y buena woluntad, Mayores
informes por sl telefono 772.

ViSO

lglesia de L[AS PIEDRAS. Confesiones para
personas que hablen Inglés los dfas 27, 28 y

29 de Margzo (Lunes, Martes y Mlercoles Santo)
de 4:30 & 6:00 p.m.

IS TOUR CHILD A SPELINKER?

On the coast around the Seamsn's Club
is a seriesa of caves that constitute
tial danger for cur children. In fact,
past week B group of small children were
marauding around those places. They decided
to explore one of the caves and then, there was
a cave-in, Luckily, one of the children had
rot godng in the cave and was able to
Seameni's Club for help.
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The help prevented an imminent tragedy, but
b 5 o 3

esn & close call, wasn't 1£7 .... Will

have as good luck next time?

wley

And now another guestion directed to th
what they deo or what they get into when
are away from home outside of achool hour

It is ouwr responsibility to know!

NOTICES ABOQUT THE LITERACY CAMPAIGN

1- On February l4th the Night School was inau-
gurated. The School operates in the house
of the "Guias™ of Judibana

Srta. Maria Quintero,
tional Office of Adult come
to Judibana after the

Weak .

The troop of "Guias", "Luisea Caceres de
Arismendi" will take 8 new census in all
the area of Judibana, The "Guias" want to
form one large "Literacy Center” in the
"Parish Houses = Christ the King".

Soon a4 course of six hours (2 hours daily)
will be glven for all forelgn persons 1in-
terested in the literacy campaign, A1l ti
is necessary is a little knowledge of Spa-
nish and the goodwill and desire to help.
For more information call TVZ2.

NOTICE

:re will be gonfessions

LAS PIEDRAS Chureh or
nday, Tuesday and Wednesda
from 43130 to 6:00 pams
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por Angel G. Pinedo

REMINISCENCTAS

En mi primsr articulo, del 6 de enero prix-
imo pasado mercioné el revolver, mientras més
grande mejor, como parte indispemsable del
equipe necesario para wiajar por los Andes hace
uncs sesenta afios, Este revolver se llevaba
tedo el dfa en la cintura, bien visible, para
gue todos supieran que uno andaba armado y en
gendiciones de defenderse de cualguieér Inten-
tona de asalto o stague. Yo hice cinco viajes
por los Estados Trujillo, MErida y T4chira, asf
como arte del Estado Lara y lusgo permansci
unos cuatro aflos en varias temporadas en Bocond
Mérida y Lagpunillas y, aungue mis de unz vez me
vi obligado a sacar el revilver y ezgrimirlo
amenasadoramente, iamds tuve gue verme obligado
a disparar contra persona alpuna. A continus-
gifn narraré unos episcdios en gue tuve que
sacar el revélver y en alguno lleguf hasta a
hacer disparos al aire para amedrentar & alguno
que presumfa de brawvuecén.

Durante wna de mis prolongadas permansncias
en Bocond tuve necesidad de trasladarme a Mara-
gcaibo y me vi cbligado a utilizar el camino mfs
largo que iba a terminar a La Plazuela, en ve2
del mis corto por sl pdramn de La Cristalina,
gue cafa directamente a la ciudad de Trujillo,
pues este estsba intrasitable a causa de las
copiosaa y torrenciales 1luvias que habfan cal-
do en los dias anteriores, FEl caminp elegido
como mejor estaba tarbifn en muy malss condi-
elones y no pude terminarlo en una scla jornada
habiendo tenido gue tomar el almuerzo en un pe-
quefio pueblo 1lamada San Rafael de GuandA.
Amarrames las mulas a la puerta de una pequefia
fonda y me sentf con mi asistente a la finica
mesa que allf habia, teniends cuidade de zitu-
arme en forma tal gues conservaba a la vista mi
mala de silla, precaucifn muy justificada,
puss a medio almorzar vl una mano que empezaba
& desatar las correas de la tapa de una de las
pistoleras de la silla, que me quedaba a la
vista, y en la cual llevaba una muy apreciable
suma en menedas de orc. Inmediatamente sacué
el revilver y corrl a la puerta seguido de mi
asistente, pero el ladrén habla desaparecido
gomo tragado por la tierra; volvi a 1a mesa a
terminar ml almuerzo dejande sl asistente de
puardia & la puerta a fin de evitar nuevos
riesgos,

En otra ocasifn, en viaje de Maracaibe a
Bocon8, tomé la via de Trujillo-La Cristalina
¥, despubs de almorzar en lo mis alto del pdra
mo, me adelant® & mi asistente a fin de llegar
puan to antes a Bocond, La bajada hastz la
vega del rfo del mismo nombre se me hizo penosa
pues el dla era claro y el sol lo llevaba de
frente de modo que llegud sudorosc ¥ con gran
sed a un sitio en la vega del rio que oatenta-
ba el pretenciosc nombre ds Sane Souci, donde
gxistia una gran tienda qus suplia tedo aquel
vecindarie., Muy contento amarré mi mula a la
entrada de la tienda, salud? el tendero, que
ya me conocfa por visitas anteriores y le pedf
ura media botella de cerveza alemana, 1la de
mfs sonsumc en los Estados Occidentales. Mien
tras esperaba paradc ante el mostrador of a
alguien gue masculld algo detrds de mi, 8 lo
que no df importancia, pues trataba de lnter-

REMINISCENCES by Angel G, Pinedo

In my first article of January sixth, I
menticned that a gun, the bigger the better,
was an indispensjble part of the travel agquip-
ment when one traveled through the Andes of
sixty years ago. The gun was carrisd on the
belt all day long, plainly visible so everyone
would lmow it was there, ready to use against
any assaulter or attacker. 1 made five trips
through the states of Trujillo, Mé&rida, Tdchira
and parts of Lara and stayed four years in
Bocon5, Mérids and Lagunillas. Even though ¢
on more than one ocecasion I was forged to draw
the gun and polnt it threateningly, I never
had to use it against anyone. I'11 tell of a*
few instances in which I had to draw the gun
and sometimes sven shoot it into the air to
scare someone who was acting like a bully.

while staying in Bocon$, occasionally I
had to make a trip to Maracaibo. (m one of
these trips I had te take the long way which
came out at La Flazuela since the short cut
through El Piramo-la Cristalina was impassable
because of the recent torrential rains. The
road I took, even if it was better, was still
in very bad shape and I could not get through
without stopping. We arrived at lunchtime at
the amall village of 3an Rafael de Guandd
where we decided to take some lunch. We tied
the mules at the entranee of a small hostelry
and T sat down with my assistant at the only
table there. I took care to sit so I could
ses the miles., About half-way through lunch
I saw someons's hand trying to untie one of
ry saddle bags in which I was carrying quite
a quantity of gold coins. I immediately drew
the gun and ran to the door followed by my
assistant, but the would-be thief had dis-
appeared as though the earth had swallowed
him. I went back to lunch leaving my assis=
tant guarding the mules to avoid any further
attempts,

On another occasion travelling from Mara-
caibo to Bocomd, I took the road Trujillo-la
Cristalira, After having lunch at the highest
pass in the piramo, T got ahead of my assis-
tant to arrive at Bocond as early as possible.
The ride downhill te the river valley bothersd
me since it was a ¢glear day and the sun beat
my face., I arrived perspiring and thirsty st
a place in the wvalley with the pretenticua
name of Sans Scuei. Here, there was a gemeral
store which supplied everything for the valley
dwellars, Happlly, I tied the mule, grested
the storekeeper whom I lmew from previous
trips, and ordered a half-bottle of German
beer, then most often drunk in the Western
States. While I waited at the counter I heard
someone mumble something behind me, but I paid
no attention sinece I was trying to decipher
the 2igns the storekeeper was making for me
while placing the beer bottle and & glass on
the counter. When I started to drink and enjoy
the zool beer, again I heard the volce at my
back, but louder this time, saying, "I said,
whoever comes here lnvites me.," I was in a
good humor after arriving at a cool place and
having gquenched my thirst, and thinking it
one of those drunks whe bully their way to an
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pretar unos gestos y muecas que hacfa el ten-
dero mientras ponia en el mostrador la cerveza
destapada y wn vaso ya servido, Al llevarme el
vaaso £ la boca y ssborear con placer la fresca
cerveza of nuevamente la voz a mis espaldas que
esta vez casi a gritos decfa:r "Gue el que lle-
ga aguil tieme gue brindarme, he dicho". Como
¥o me ancontraba de muy buen humor por haber
1llegado a sitio fresco y haber lograde apagar
la sed, sospachandc quea se trataba de algfn
borrachito, de loe que se echan de guapetones
para que les brinden licor, sin hacer caso de
los gestos y contorsiones del tenderc, que iban
en sumento, se me ocurrif wma idea para darle
mm susto al borrachito. Terming tranguilamente
de tomar la cerveza no obstante las nuevas in-
ginuAacionas del hombre para que lo brindaran,
puse despacio el vaso sobre el mostrader ¥,
listo el revllver para sacarlo rapidamente, me
volvl de repente y ddndole el frente al hombre
le dije: "Ud como que &3 muy guapo amigo., Yo
estoy buscando un hombre guapo para uma prusha
gue gquierc hacer" e inmsdiatamente sagué el re-
vilver para proponerle que sostuviera un ciga-
rrille encendido en la boca para apagirselo de
un tiro. El hombre, altoc de larga barba negra
¥ ojos miy brillantes, con sombreroc pelo de
guema y chamarra negra de lana, no me dejd ha-
gerle la preposicifn y, retrocediendo se acerco
a la puerta mascullando algo, 1ma vez en la
puerta eché a correr, por lo cual hice dos tirvs
al aire y me qued® riendo al wer como corria
desesperadamente internfndose en &l bosque cer-
gano. Al buscar al tendero para que me expli-
cara loa gestos que poco antes me hacla, no lo
vi en la tienda y al 1llamarlo, ful sacando poco
4 poco 1a cabeza debajo del mostrador donde se
habia escondido y, temblando me dijo que yo no
gabla 1o gue habia hecho, que sse era muy hom-
bre miy peligrosc y may guapo ¥ que me cuidara
de 2111 en adelante. L= dije gue no habia dado
muestras de ser guapo, sino my cobarde y, sin
darle importancia, segul camine para Boconé,
donde poco despufs llegl también mi asistente
eon sus milas de carga.

Foco tiempo después fuf con almunos amiges
hasta Sans Soucl a esperar una familia de Boeo-
nd gue regresaba de Maracaibs donde habian ide
4 pssar una temporada y al acercarncs a la tien
da =alis el duefic muy alegre a saludarme dicien
do: "Venga 3r, Plnedo que voy a brindarle unas
botellas de cerveza o lo que Ud quisra tomar”.
Al preguntarle cual era el motive, 51 era cue
le habla naecido algfin hlje varfn o quf era, me
Mije que yo no sabfa el gran bien que yo le ha-
bis hecho a &1 y a todes los vecinos al guitar-
les de sncima al guapo de la barba, que vivia
4 costillas de ellos y se emborrachaba en su
tienda sin pagar un centavo, pues todos le ten-
fan terror y le daban lo que pidiera, pero des-
de el dfa que corrid ante ml pregumta, no se le
wolvif a ver la cara.

KAQTO DRO PO
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REMINISCENCES

imvitation to a drink. I decided to play a
trick on him, All this time the storekeeper
kept trying to give me the high sign, but I
pald no attention. I quistly finished my

beer in aspite of the continusd regueata of

the man to be invited, I calmly put the empty
glass on the counter and tumed to the man
saying, "3o you think you're tough! I'm look-
ing far a tough hombre to try out an idea of
mine," I immediately drew the gun with the
intention of asking him to hold a lighted
cigarette between his lips so I could put it
out with a shet., Of courae, 1 conldn't do
this, but I thought it would scare him. The
man, tall, with a long, black beard, shining
eyes, and wearing & "pelo de guama™ hat and

a black woolan poncho, did not give ms a
chance to ask him anything. Instead, he back-
ed out through the doar saying something under
his breath and sterted to run, so I shot a
souple of times into the air and laughed while
he kept on mmning uwntil he disappeared in the
woods. When I twrned arcund locking for the
storekeeper and wanting him to explaln the
aigns he had been making, I could not see him.
When I ecalled, he slowly came ocut from behind
the counter where he had hidden and shakingly
told me thaet I did not lnow what I had done,
that that man was a very dangerous and tough
customer and that I should be cn the lockout.
I told him the man did pnot seem to be s0 very
brave, and I continued on my way to Bocond
where 1T met my asslstant with the pack mules.

A short time later 1 went with some friemds
te Sans Souci to wait there for & family who
was returning frem Maracaibo. When we approa-
ched the store; the owner came out and happlly
told me, "Come, Sr. Plnedo, come, I invite
you to drink beer or whatever else you want.”
When I inguired about the motive of his gene-
rosity, maybe the birth of a baby boy, he told
me that I had dome him and his meighbors a
great favor when I scared the man with the
beard. Apparently the man always had drunk
all he wanted for free since everyone was afraild
of him and would invite him whenever they came
to the store, After that day that he ran when
I asked a guestion and pulled the gun, he nevar
showed hiz face there again.

CrrRE ©NS
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RETAZOS SOCIALES

Gecil y Win Bishop estdn recibiendo daHpadidas
snte su inminente salida en Abril. Las mds re-
clentas fueron las ofrecidas a Win por Margaret
leverscn ¥ Netalie Fitzsimmens es pasedo vier-
nes en 1 mafana y el sdbade por Marie Gabriel.
Los Fitggimmons reunieron a un grupe de amigos
y dieron un festin con pello a la parrilla pars
Daeil ¥ Win, Este sdbado an la noche serdn los
compafieros del Orupo de Procesc guienes hardn
los henores de rigor y dirdn el tradicional
WEUEN VIAJE" ......Ethel Rivet orgenizd uona
partida de Bridge para todas las sefiores daja-
das en casa cuandoc sus esposcs se fusron a al-
gune parte en asuntos de negoclos. Ellaa fueren
Kay Moorhead, Ann McGrath, Merle Thering,lois
Sferra y Narge Cesta, Arlens Place y Jannet
Rowley fueron invitadas pars completar las me-
gas, Cherlie Rivet, Bill Moaorhaad, Frank
MeGrath y Don Thering andabsn por Aruba, Ramén

Ceste en la Salina y CGeorge Sferra en Caracaa...

Margaret Pinedo pasé el fin de semana en Cara-
cas visitando a Carlos quidn se encuentra alld
por motivos de salud..... Nuestro (nico radic
aficionedo, George MacWaughton,se desplde de
Amuay la proxims semsna. Todavis no sebe an
donde se establscerd. Durante el corto perlcdo
por el cual cperd su equipo tranamisor, €l rea-
1136 varios contactos radiales de emergencia

a peticidn de personas de la Comunidad; También
he tenido conversaclones con radio aficlonadcs
de Inglaterra, Alemania, Canadd y otros paises.

Hasta luego George, ha sidc un placer conocertis.

BAUTIZO

El Sfbado préximo pasado fué llevado a la
Pila Bautismal el nific: Adolfo Reyes Martinesz
¥, hijo del Dr. Adolfo Martinez G. y Sra. Con
tal motivo ge realizé una fiesta a la cual
agistit 1a casi totalidad de Jlo= amigos de la
familia, lLa reunifn estuve muy animada, ¥
gontd son la presencia de la Srta, Ligia Valla-
dares, hermana de Trina, guien fuf la madrina,
¥ del Dr. Luis Reynoso Lanes, el padrinoc. Se
brinds repetidazs veces a 1a salud del recién
eristianado, quien entretante formfa placida-
mente, prolongandose la fiesta hasta las 4 a.m,

GRUPO TEATHAL DE AMUAY

[n grupe entusiasta de artistas en petenela
respondieron al llamado y se reunieron en casa
de Baddy y Wendy Hatcher el Martes por ls noche
& fin de resctivar el Grupo de Teatro Amuay.
Poniendo & marchar las cosas, Joan Byers fué
electa Presidente; Donna Reedy, Vicepresidents
Jack Thrasher, Tesorsrc y Natalie Fitzsimmena
Secretaria. BSe estin haclendo planes para co-
menzar & trabajar en una forma que resulte
atractiva e interesante a todos los que gusten
de las diferentes actividades teatrales y hay
la posibilidad de que alguna cbra (de un solo
acto) sea presentada, muy en breve, en Espafiol
e Inglés.

De tanto interés resultd la primera reunicn,
gue enseguida se convocd para la segunda. Ea-
ta segunda reunidén serd el dia 5 de Abril en
gase de los Hatcher tamblen: Avenida Valera
1241, Para esa fescha habrd algunas lecturas
informales y discusidn sobre una produceidn.

(sigue pigina 5 )

THE SOCTIAL GARB

Cegil and Win Bishop are now being given
those despedidas in preparation for their leawve-
taking in April. Two real "doggy" ones were
given for Win on Friday and Saturday mornings
last week. Hostesses for the salty dog on Fri-
day were Margerst Leverson and Natalie Fitz-
simmons, and Marie Gabriel gave the one on Sat-
urday. Also last week the Fitzaimmons!' invited
Cecil and Win and several friends over to a
feast of barbecued chicken....This Saturday
night the Froceas group is doing the honors wikh
the traditional farewell. ...Ethel Rivet gava g
bridge party for wives who were left at homs
while their husbands were off on company busirns
elzewhere, Kay Moorhead, Ann McGrath, Marie
Thering, Lois S5ferra and Marge Cesta. Arlene
Place and Janet Rowley were invited to fill wup
the tables. Charlis Rivet, Bi1l Moorhead, Frank
McGrath and Don Thering were in Aruba, Ramon
Cesta in La S5alina and Giorgic Sfarra in Caracas
«uw.Margaret Pinedo spent the weekend in Caracas
visiting Carlos who is up there for keeps....
OUR ONLY radio ham sperator, George MacNaushton
iz leayvineg Amuay next week to live somewhers
elas. He won't know where until he decldes.

In the short time he has been operating his "ONE
FOXY INDIAN" radio loecally, he has made several
emergency radio contacts for Jocal families and
has telked to other Ham operators in England,
Germany, Canada, the US, and all points in be-
tween, 30 LDNG, GECRGE AND it was nice
kmowing you.

BAPTISM

Adolfo Reyes Jr., infant son of Dr. and Mrs.
Adolfo Martinez G., last Saturday was carried
to the baptismal font by his godparents, Srta.
Ligia Valladares, sister of Trina Martinez, and
Dr. Luis Reynosc Lanes., To celebrate this
Joyous event Adolfo and Trina were hosts at a
brilliant and gay party in thelr home Saturday
night at which practically every friend they
have, and they are legion, wers in attendance.
The 1ittle honor guest slept pesacefully through
the many toasts drunk to his health and through
the party which lasted until four in the morning

AMUAY THEATHE GROUF

An enthusiastie group of potential theapians
and workers harkened to the call and met at the
home of Buddy and Wendy Hatecher Tuesday night
to re~sctivate Amisy's [ittle Theatre. To get
the work underway, Joan Byers was elscted pre-
sident; Donna Reedy, vice-president; Jack i
Thrasher, treasurer; and Natalie Fitzaimmons,
secratary. Plans are belng made to start a
kind of workshop that should be of interest to
arnyone who likes anything about theatre work,
and there i=s a possibility that som= cne-act
plays soon may be pressnted in Spaniah and
English,

So much interest was shown at the initial
meeting that another general meeting will
held at the Hatchera' home, Avenida Valera
Ne. 1241 on April S5th. At that time there
will be some informal readings and diseussiens
about a production, and an enjoyable svening
is promised for all those who care to attend.

(Continued on page .5 )
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BAJADERIAS por Nice Firio

DURANTE la semsna tuvimes le visita del Dr.
Carlos Lander MArquez y del Sr. larry Birney,
El Dr. lander dié el dia miérecles un mensaje
de salutacién a los trabajadores por el "3127
..LB TACHIRENSES residenciados en el Estade
Falebn hicieron un programa especial en &l es-
pacio "Album de Orc" ol pesado miérecoles. Esto
con motivo de la celebraclén del Cuatricente-
nario de 1la ciudad de San Cristobal. Al progra
ma asistieron, entre otros, Marfa Teresa MArquez
Olivo Romero y Horaclp Barajas. Se escuchd
mfisica tipica de esa hermosa regifn venezolana,
«+.3ABE usted qué cantidad de sangre circula por
&l cuerpo? Mis ebajo estf la respuesta.....NOS
AFPENAMOS mucho la semana pasada cuando sin mals
intencién hablamos de la traduccifn de esta co-
lumma, Semos los primeros en reconocer el méri-
to de nuestra amiga y colega Hazel; al darle
forma en idioma inglfs a estas majaderfas, El
tono cortfs con que nos contesté Hazel nes agra-
dé de veras. Realmente, somog incapaces de tra-
tar de fastidiar al préximo. Cuando por alguna
gircunstancia hemos sabido gue determinada per-
sona se ha molestado porque fue mencionada agui
asta molestia suya le ha dolido mfs a NicoFirio
«++-HEMOS visto & Jos& Seba-Higbhy con una pierna
ernferma, Pero, por lo visto, no hay nada capa:z
de guitarle el buen humor a José,....ALIRIO Duque
Sinchez tuvo la comodisima oportunidad de hacer
m viaje en el yate "Kl Juerendbn", en su reclen
te visita a Cumand. Alirio nos dljo gque disfru-
té mucho en este yate, ahecra destinado para in-
vestipaciones merfitimas, ... ANTONIO De Armas fue
al Estado Trujille a buscar a su hija Migdalis
para que pasara los dias de la Semans Santa aqguf
Alberto Paz Gongzdlez fue de copiloto. Por cler-
to gue para la casa de Antonio visnen &n Semana
Santa la familia de "ghiriguite" Marcane, otro
Brnrique Rodriguezr que no es el de Amuay, y Luis
Eduardo Egti....JOSE Pérez regresé de vacaclones
la semana pasada. Todavia no ha ganado en el "5
¥y 6", aungue Jog& es el tipo gue todas las sema-
nas acierts cuatro caballes ganadores. Voy a
recomendarls a Josf que dncluya an su combina-
gifn de esta semana a "High Day", que va en la
primera vAlida, "Este Nene", en la tercera, y
IFirgreat" an la quinta. Esta recomendacifn as
extensiva hasta Rafl S&nchez Leal, Giorgio
sferra, Juan Hernﬁndezp ¥ cualgquier otro gue ten
ga la suficiente tolerancia de no hablar mal ds
mi el dia lwnes....UNOS cinco litros de sangre
aproximadamente girculan por el CUBIPDa...UlA
FRASE hecha en casa para cerrar: '"No importa
gue &l Inventor de la mfisica no aprezca entre
loag grandes inventores. Al fin y al cabo, tam-
pococ se zabs todavia quifn ensefif a silbar al
viento", ...

GRUPO TEATRAL DE AMUAY (viene de Pagina 4 )

la velada serd de buen provecho para todas las
personas gque guieran asistir. Dialdgos selec-
tos de "Masas Separadas", "Visita a un Pequeiio
Planeta" y "Dreaden Doll" fueron presentados
en la noche del Martes y Juan Hernindez entre-
tuve A la coneurrencia eon algunas interpreta-
giones al "Cuatro"

TODCS, TODOS lps interesados, de una u otra
manera en el teatro, estén invitades y sspera-
mog verles el proximo 5 de Abril en casa de los
Hatcher en la Avenida Valera 1241 a las 7T:30PM.

NONSENSE by Niczo Firio
DURING the week we received a wisit from
Dr. Carlos Lander MArquesz and Mr. larry Birney.
Wednesday, Dr. Lander gave & messages of grest-
ing to the workers through the medium of "312¢
«+s«THE TACHIRANITES living inthe State of Fal-
con gawve & special program on the "Album-de-Oro”
hour on Wednesday of last week. The oceasion
was the calebration of the four-hundredth anni-
versary of the eity of San Cristobal. Among
others attending were Marla Teresa Mirquez,
Olivo Romero and Horacio Barsjas. Music typical
of that beautiful Venezuelan region was listemed
to....D0 YOU KNOW what quantity of bloed circu-
lates through the body? The snswer appears be-
oW, ...WE WEHE TERRIBLY GRIEVED the past week
when with no ill intention we spoke of the trans
iation of this colum. We are amorg the first
to recognize the merit of ow friend and collea-
gue Hazel, in giving form to these bits of non-
sense in the English idiom. The polite tone in
which Hazel answered us pleased us, honestly.
Truly, we are incapable of trying tc hurt or veas
gur fellowman. When through some cireumstance
we have known that any one parson has been annoy
ed because he was mentiomed here, his annoyance
has hurt Nieo Firie more....WE HAVE sesr José
Sebe-Higby with a bad leg. But, apparanily,
thers is nothing that can make Jos& lose his
ALTRIO Dugue Sanchez had the most

profitable opportunity of making a trip on the
yacht "El Queredon", on his recemt wisit to Cu-
manf. Alirio told us that he enjoysd being on
the yacht that is now assigned to marine researc

.« s ANTONIO De Armas went to the 3tate of Tru-
jille to get his daughter Migdalia so she could
spend Holy Wesk here. Alberto Paz Gonzalez was
the co=pilot, Tt's certain that coming to Anto
nio's home for Holy Week will be the family of
"chiriquitc" Marcano, another Enrigue Rodriguez
that is not the one of Amuay, and Luls Eduarde
Egtii....JOSE Fersz returned from his vacation
1_'.}'||=- past weak. He still has not won on the "5
and &", even though Jos& 1s the type who guesses
four winning horses every week. I am going to
recormmend that Jos® include in his combination
this weel "High Day" who runs in the first race,
"Eata Nene", in the third, and "Virgreat" in the
fifth. This recommendaticn is extended to Rafl
Sdnchez Leal, Glorgio Sferra, Juan Herndndeszs,
and anyone else with sufficient tolerance not
speak ill of me on Monday....SCME five quarts of
blood, approximately, circulates through the body

. esd HOMEMADE sentance for clasing: Tt matter
not that the nam= of theinventor of music does
not appear among those of the great inventors.
After all, it is not known who taught the wind

to whistle ™

LO

AMUAYT THEATRE GRIRIP (from Page & )

Excerpts from "Separate Tables", "Visit to a
Small Flanet" and "Dreaden Doll" wers presanted
Tuesday night, and Juan Hermandaz entertained
with some selections on the cuatro.

Anyone, and that means everyone, who is in-
terested in any part of theatre work is invited
and urged to attend the next meeting on April
Sth. You will be sxpected at Avenida Valara,
Noe 1241, 7:30 p.m.
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ADARO CLUB — BOWLING
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CLUB_ADARO - BOLICHE

Posioifn de los Equipos: 16/3/61

EQUIPO
LS

Team standinga:

POSICICN
STAND ING

Lawren ce 17
Perez 17
Brown 17
Hart b |
Siemer 14
Sfarra 156
Lustgarten 15
Faherty 14
Carr 13
Bodden 11
Ruadez 12
Beringer 12
Leghart i
Jackson 5
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Los 5 mejores:
MASCULING

E. Rodrigues 174
H. Rincen 178
G. Sferra 17

R. Burgess 170
H, Hart 170

Juegos y Series Altos:
MASCULIND
Q. Leiva 245

Jusgo Individual Scratch
" " Handicap H, Menzer 286

Serie Scratch
£ Handi cap

E. Rodriguez 6599
J, Thrasher 722

NOTICIAS DEL CIUE DE TENNIS

Con maicho exito se celebr§ el Torneo a la
Americana el pasado Sabado en las ganchas de
Adaro. FEl viento, muy amable, no sopld muy
fuerte vy loe jugadores y espectadores disfru-
taron de una esplendida reunidn. Los "chefes!
Faherty, Maloney y White se enecargaron de pre
parar 2.0 spculentas hamburguesas gue fueron
rapidamente consumidas conjuntamente con no
82 guantas cervezas y refrescos.

En la "Seccidn Damas" las ganadoras fueron
Iena FPerusini y Mae Ford que vencieron a Rita
Mixen y Wil Willems Vlcet por un miserable

punto.

En el final para Caballercs, Mario Perusini
¥ Argenis Cordova apabullaron a Jaek Thrasher
¥ Hugh Buadez & - 1.

Nos han enviado todos los miembros sus nom-
brea para lz clasificacidn? y Sefioras, que
tal 8l se lnscriben en el Torneo de Dobles que
comenzard ‘el 4 de Abril?

LU ADARO

MIER.CO LES 53-°PmB i N CJ O

5 Top bowlers:
FEMININO

W. Hatcher
J. Menzar
M, Bodden
E, Johnaton
L. Sferra

Higsh Games & Series;

FEMININO

M, Rebinson High single 3ecratech
M. Robinscn . J Handiecap
W. Demmon i High Seriea Scratch
W, Demmon . o " Handicap

TENNIS CLUB NEWS

Last Saturday a very succesaful American
S5tyle Tournament was held at the Adare Courts.
The wind was kind enough not to blow too hard,
and a very pleasant time was had by players
and spectators alike. 240 tasty hamburgers,
prepared by chefs Faherty, Miloney and White
were consumed in rapid time and untold quanti-
ties of beer and soft drinks to wash them
dowr «

In the lazdies section, the winners were
Lena Perusini and Mae Ford, beating the runmers
up, Hita Miwon and Wil Willems Vlost by just
one point.

In the man's finala, Marie Parusini and
Argenis Cordova met and vanguished Jack Thrasher
and Hugo Ruadez & - 1.

Have all vou members turned in your names
for the ladders? And ladies, how about letting

us hawe your names for thse Ladies Doubles Tourna
ment scheduled o commence April Lth?7%7

ADARO CLUB
WEDNESDAY - &%
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CARTA SIN 30BRE A NICOFTRIO

Durante los filtimos meses hemos aprendido un
montfn de cosas sobre el Espaficl y de las perso-
nag gue lo hablan de um sefior gque se llama a si
mismo Nico Firie. BEl pasads 3fbade en la rafiana
recibimes de dicha perscna una lasccifin de corte-
sfa, por lo cual ereemns que &2 mersse que yo
sxprese publigamente mi gratitud., El me 1llamé
para explicarme que, en su forma contradicltoria
de deecir las cosas, me habfa alabado en su co—
luma y que temfa gue yo lo habia mal interpre-
+ado.

El hacer las traducciones dae Nico Firio du-
tante los filtimos meses ha sido mi inexplicable
placer, un trabajo que ha side un rete y wna
educacidn liberal. Yo dipgo gue inexplicable
placer porgque el traduclr algo de un ldiocma a
otro es, cuando menos, quisquilloso y Nico es-
eribe en un estilp de amplia sAtira qus e3 ex-
cepeionalmente diffcil de traducir sin que
pierda su gignificado, o de lo gue yo, amigable
mente creo es su sentido. No hay gue equivocarse
¥2 no soy uwna tradouctora profesional y cada se-
mana tismble de ples a cabesma cuands debo comen-
zar con Nico Firio. 8& que si golpeo una tecla
de 1la mfquina en falso o si pierdo el gziro de
una de las frases, cambiarfa alge cémico en una

tragedia.

Siempre hay suficiente verdad en wna satira
gomo para hagerla un cuchillo de doble filo; el
eseritor tan solo exagera wma pequefia verdad y
pusds hacar que Io cruesto rasulte verdaders
Aei, Wico Firio exagerd la semana pasada algunas
pegquefins verdades scbre EL Felicano y creg 1ma
buena sftira, Todos los que trabajamps para El
Pelfcano sabemos fque no importa cuan dure trate-
mes de sacribir alpo bueno para €1, los lectores
siampre encentraran los Clasificados y el Calen-
daric de los Cines mucho mas interesantes, Pero
despufs de que Nico realizd varias "descargar"
contra casi tedo el mndo en &l area vino el
gelpe da gracla, la mencifn sobre la horripilan-
te composipidn literaria y faltas de elemental
priografis de la traductora. Habia tanta verdad
#n ello que no resulté nada agradable. Yo no
puedo deletrear las palabras inglesas sin tener
wn dicoionario al alecance de la mano ¥ los erro-
res gue comebto en composicitn son siempre terri-

bles, los insignificantes.

To tambien, =n lo gue creo =5 el estilonico-
firiano, le devolvi la pllidora "Yo escribirf em
Espafiol y Ud. en Inglés y eso mejorard todo".
Claro que ssoc no es verdad, y cuando NicoFirie
sllamé para disculparse no hallaba donde escon-
derme, Lo mejor es que ambos nos disculpemos
gon &l Director que se wisf en madioc del fuego
gruzado, paro Sr. Nico vamos a dejarnos de dis-
eulpas no ses que nos convirtamos en una soclie-
dad seudo-admiradora, "No hay lectura mas fas-
tidiose que aquella donde se ensalsa o se& achan
flores a alguien; una buena "descarga" es mas
sntretenida y estimilante.

Amiga suya y de mas Clasificades,
Hazel Dedmon

F.D. A proposite "Su Real Timidez" no ¢s un ter
mino despective. Fué usado como parte del titu-
lo del efmleo Jack Pearl, "Su Real Timidesz, al
Barfn Munchausen", en los aflos de 1930..

AN OPEN LETTER TO NICOFIRIO

The past few months, I have learnsd a lot
about the Spanish language and the psople who
gpeak it from someone who calls himeelf Nieo
Firie. Last Saturday moming I also learned a
lesson in courtesy from him for which I think
he deserves my public expresaion of gratitude.
He called me to explain that he had paid me a
very high compliment in his column (in his usual
laeft-handed way), and he was afraid that I had
misunderstoad.

It has been my dubious pleasure these past
few months to translate Nico's colurm each week
from Spanish to English, a job that has been a
challenge and a liberal education. I say du-
bious pleasure, because translating anything
from one langvage to another is a tickliash bus-
iness at best, and Nico writesa in a style of
broad satire that 13 execepticnally hard to
translate without losing its meaning, or what
I always fondly hope is his meaning. Make no
mistake sbout it, I am not & professicnal trans
lator, and each woek I shake in my shoes when I
start fn on Nieo Firio. I kmow if T hit ome
wrong key on the typewriter or miss one turn
of phrase, I will change something funny
tragedy.

1RO

There ia always enough truth in satire to
make it "cut two ways", and the writer simply
exaggerates & small truth to the point that the
opposite 1s true., So, Nieo Firio last week
exapgerated some small truths about the Pellsan
and created some good satire., All of us
who have worked on the Pelican know that no
matter how hard we work to write something
i+, the readers of the Pelican still find the
ADS and the movie lists most interesting., But,
after Nico took socme verbal "potshots" at prac-
tically everybody in the area, then came the
"ooup de grace", the crack about the horribls
spalling and literary composition of the trans
lator There was entirely too much truth im it
for comfort. I can't spell the words of the
English language without & dictionary open &t
my albow, and the errors I make in sompositicn
are always those horrible, little omes. 3o, in
what I hoped was the same style of satire, I
handed Nico's compliment right back to him.
1111 write the Spanish armd you the English, and
that will improve everything." Of course, that
{sn't true, and when Nico ecalled to apologisma,

I felt like crawling undser a rock. Perhaps both
us had better apologize to the Editor who got
caught in the crosafiras, but Mr. Nico let's not
fall ovar ourselves apologizing to each other
and let our asscclation degenerats into a mutual
admiration society. Nothing makes duller read-
ing than "bouguets"; & werbal "brawl" is far
more entertaining and stimmlating,

very

-
10T

of

Yours for more ADS,
hazel dedimon

Incidentelly, "His Royal Shyness" is not

a derogatory term. It was used as part

of the title 6f the comie Jack Pearl, "His
Royal Shyness, the Baron Munchausemn", im
the 1920%'s,
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5:00 p.m.

9:30 p.m,

3:00 p.m.

5:00 p.m,
9:30 p,.m.

9:30 p,m.

9:30 p.m.

3:30 p.m,

TEATRD JUDIBANA

REFPCRTAJE

UN FIE EN EL INFIERNO
"ne Foot in Hell"™

L0S MALDITOS DE QUANTES
"ouantez"

LAS HERMANAS KARAMBAZZO

UNA VENUS EN VISCH
PRutterfiald 8"

ESCALA EN TOKIO
"3topover Toklo"

NI TIEMPO FARA MORIR
iTank Force®

VIAJE AL CENTRO DE LA TIERRA
"Journey to the Center of the Earth"

EL FESCADCR DE GALILEA
"The Big Fisherman"

QU0 VADIS
"Quo Vadis™

EL CRUCERD FANTASHA
"Piratea of the High Seas"

EL GRAN CIRCO
"The Big Cirecus"

25 Sat,
Cine

26 Sun.
Cine

27 Mon,
Cins

28 Tue.
Cine
29 Wed.
Cine

30 Thu.
Cine

31 Fri.
Cine

1 Zat,
Cine

2 Sun,
Cine

- 7:30 p.m.
gontinuado

- 6:30 p.m,
eontinuade

= T7:30 p.m.
eontinuado

= 7130 p.m.
continuade

- T:30 p.m.
cont inuado

- T30 p.m.
continuvado

= T:30 p.m.
gcontinuado

. T:Et‘ j i
montinuado

- 6:30 p.m.
continuado

AUTOCINE
LA ODALISCA NO. 13

SISSI EMPERATRIZ

EL BUCANERO

"The Buccanser"

MARCHA DE VALIENTES
"Tha Horse Saoldier™

N HOMERE SIN SUERTE
"4 Hole in the Head"

SALOMON Y LA RETNA DE SAEBA
"Solomon and Sheba”

SALOMON T LA REINA DE SABA

"Solomon and Shebal

AMDRES HEALES
nDénde Tas Alfonso XIITM

AL LIEGAR PRIMAVERA

Tin Tan

Alan Tadd
Don Murray

Fred MacMurray
Dorothy Malone

Manuse]l Valdez

Elizabeth Taylor
Laurance Harvey

Robert Wagner
Joan Collins

Victor Mature
Leo Genn

FPat Boone
James Mason

Howard Eesal
Jusan Hohner

Hobart Taylor
Daborah Kerr

Serie - 282 parte

Vietoar Mature
Rhonda Fleming

Tin Tan A
Maria Antonietta Pons
Remmy Schneider A
Karlhisnz Bohm

Yul Brymner

Slaire Bloom

John Wayne
William Holden

Frank Sinatra
Elsanor Parker

Yul Brynner
Gina lollobrigida

Yol Brymner
Gina Lellobrigida

Pagquits Rieo
Vicante Parra

ENCONTRADD: Un par de lentes oscuros en 1as POUND: 1 Pair Sun Glasses at Tennis Courts

ganchas de Tennis el Sabado en la noche. El Saturday night. Owner may claim by calling
propletaric pueds reclamarlo a: Ja« Oa Mixon Tel. 424 or 794 —
Je Be Mxon Tif. L2, & T9h FOUND: Sybil Kerrfound a wateh at the Mannis
ENCONTRADO: Sybil Kerr encontro hace tres Oousks three wesks ago. The owner may elaim
semanas un relo) en las canchas de Tennis. it by calling Sybil at Tel. 536

El duefio puede reclamarle llamande a Sybil o
".,- = e

al T1f: 536
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AMUAY KART CLUB

AMUAY KART CLUB

CLASE B - MONOMOTCR CLASS B — SINGLE ENGINE

Clasificacifn
Time Trials

TOr AL
Pointas - March

1lra Carreara
lst Race

2da Carrera

2rnd Race Pummtos = Marzo

Wolke
Sferra
Benedetti

43,8
L&.01
62!

1l = Benedetti
2 - Wolke
3 = Hermandez

Benedetti
Wolke
Pennesi

l. Wolke 15
2. Benedetti 9
3. Jemninga - 7
L. 3ferra - 2
5. Luchetti = Hermandez = Pennesi 1

E

BLASE B — BIMOTOR (ABIERTO) DOUBLE ENGINE (OPEN)

TOTAL
Puntos — Marso Points - March

2da Carrera
snd Race

&lasificaciﬁn
Time Trials

1lra Carrera
lst Race

5. Robinson -
. Battaglia=
Foti - 1

Martiri 1. Hatcher
Hatcher 2. Martini
Foti 3. Hammond

L. 3ferra

1 - Hatchar
2 = Martini
3 = Robinson

42,21
43.4"
4.0

Hatcher
Mzrtini
Robinsan

Tha Class C race was not rin since no Karts
in this category were present, However, the

1a Carrera Clase C no fus realizada ya que
fno se presentaron de esa categoria, EL Gran

Final (20 vueltas) fué corrido con 12 partici-
pantes de los cuales terminaron la competencia
Los prineipales rivales de la tarde, Hatcher
yv.8, Martini, se alternaron el primer lugar
durante toda ls carrera, hasta gue finalmente
en la 18, Hatcher logrd unz 1ijera ventaje
para cruzar la raya en ganancia. Martinl se-
gunde, Foti, Wolke y Benedetii estuvieron en
8l tercero, cuarto y gquinto lugar. Cerca de
200 personas interesadas presenciaron las com
petencias,

Grand Finale (twenty laps) was rum as an opm
class race and 12 karts started but only 8
finished. This race was the highlight of the
afterncon with Hatcher armd Martini exchanging
the lead on the leth lap and retained it to
come in lst with Martini a vary close sscond.
Foti, Wolke, and Benedetii came in third,
fourth and f£ifth respectively., The estimted
200 perascns witnessed the races and tims trials
had a full and enjoyable afternoccn.

P ———— e - - B i

Mima

Sat. ). 8:00 p.m.
EI'IJ.T'ln:l

Mon. — 8300 pem.

Tue, = 8:00 pom.

LA TUMBA INDIA
EL BARCN GITANO
"Der Ziguner Baron"

UN DIA GON EL DIABIO

ASESINOS [E KILIMANJARC

Debra Paget

Faul Hubschmid

Margit Saad
Gerhard HRiedmann

Maric Moreno
(Cantinflas)

Aobert Taylor

Wed. — B:iCO p.m.
"Willers of Kilimanjaro"

Jua. 30 Thu.
Vie. 31 Fri. TYTIERNES

Ives Montand
Marilyn Monroe

LA ADCRABIE PECADORA

Metls Make Love"

Sabs 1 Sat.)= 8100 p.m.
Dems 2 Sum.)

FOR SAIE: Portable Singer semi-automatlo
sewing machine model 3014, complete with
button-hole, zig-zag and other attachments
Dietz 1312 Valenecia

FINAL SAIE: Through April lst. Low prices

SE VENDE: Maguina de Coser portatil semi-
sutomatica Singer modelo 301A, completa con
accesorios (cose ojales, sig-zag, ete.)
Dietz 1912 Valencia

VENTA FINAL: Hasta 1 Abril; Preclos bajes
Whitloak 1106 Maturin WhitloeXk 1106 Maturin
SE VENDE: Un aparsto estersofonico Admiral FOR SALE:

g8in uso -('.raln::r Ea 1,50:"}‘.52 wvende por Bs Admiral Stearss Resord
1,300: Informa Antonlo Toyo, Depto. Fintura

$ en Punto Fijo, Callejon Peninsular 20.
(Direccién en Creole, Planta Lubricantes,
T1f, 2.1)

-Flayer

. Bs. 1,300

Antonie Toyo -Lubricantes Tel-241




EL PELICANC PARAGUANENSE es un Semanarioc
aditado en Espafiol-Inglfs que 1lega a Uds,
por cortesfa del Centro Civico-Judibana.

THE PARAGUANA PELICAK is a Spanish-English
waekly delivered to you through courtesy
of the Civie Center of Judibamna,

Persgonal Encargado

Director Editer

Co=Editor Hazel Dedmcn

Juan D, Hermandez - Ingenierfa General Tel. Ll
Ave, El Centro 302 Tel, 57

= Ave, Lara T1l6

Personnel in Charge

Editor-in-Charge

o

a7 Associate Editor

s

Tel.

2i, DE MARZO DE 1961

JUDLBANA,

ESTADD FALCON

TOL. XTIT H= 12

SERVICIOS RELIZICSQ
CATOLICA, APOSTOLICA, T RCMANA

RELIGIOUS SERVICES
ROMAN CATHOLIC

Iglesia de Cristo Rey = Judibana

Misa Dizria: 6:00 a.m,
Dam, 7, 8, 10 am y 5:30 pm (Bendicién)
Confesiones: Sébados y dlas de precepto y

primeros viernes - 5:30 p.m.

Capilla San Migue]l - Caja de Aguma

Domdnge 9:30 a.m, Sunday

Daily Mass — 6:00 a.m.

Sun. 7, &, 10 am & 5:30 pm (Bemediction)
Confessions: Saturdays & Eves of Holy
Days of Obligation & of Firat Fridays

Ielesia de las Piedras

Dominge B:00 a.m.

Sunday

Punto Fifo

Misa Diaria: & y 6:30
Dom. 6, 7, 8, Samy 5

Daily Mass — & & 6:30 a.m.

8un, 6, 7, 8 Ya.m & 5:30 p.m.

Guardia Nacional - Judibana

Dem, 7T:30 a.m.

IGLESTA UNIDA DE AMUAY - CENTRO CIVICO
El Reversndo Hugh Outterson, Pastor

Domingo 9:15 am = Escuela Dominical
10:30 am - Domingo de Ramo, Sermon
5145 pm - Log carros salen del Centro
Civico p#ra la visita a la
Shell del Grupo Juvenil.
Martes T:45 pm = Ensayo del Doro Adulto, pre-

parando el programa del
Dominge de Pascuas

Programa Musical por el Coro
Adulto, dirigide por la Sra,
Mary Louise Long. El publico
guada invitads.

Falicula

Flaya del Club de Golf

Misrecocles B8:00 pm -

VIER SANTOS7:00 pm -
DOMINGO DE 6300 am —
PASCUAS

Un retén para nifios, atendidos por el Cireculo
de Damas funciona los Domingos durante los
Servicios Religiosos en Ave, Tdchira Ne. 515

BAPTISTA
Domingo 9:30 am = Escuela Dominical

Calle Matwurin N® 1102
Lunes 7130 pm — Pelicula de la Pasifn ¥

Reaurreccidn
calls Maturin N* 1102

Sun, Ti30 a.m,

UNITED CHURCH OF AMUAY - CIVIC CENTER
The Reverend Hugh Outterson, Minister

Sunday 9:15 am - Church Schcolsession

10:30 am - Palm Sunday, Sermon "God's
Pressure"
Cars leave Commmity Center
far Youth Fellowship wisit
to Shell Cardon, English-
Language Church Service
Adult Choir prectice pre-
paring for Easter program

Srhs pm =

Tuesday TeL5 pm -

2

Musical Program by the
Adult Choir, Mrs. Mary Lou
Long, directing. The pu-
blic is invited
GOOD FRIDAY 7:00pm - Film, "The Living Lord"

\3TER SUNDAY - Sunrise service, Golf Club Beach
6:00 a.m

Wednesday pm -

Dhrr ing the Sunday worship services s nuraery

for small children i3 maintained by the Ladieal]
Circle at Avenida THchira No, 515
BAPTIST
Sunday 9330 am ~ Sunday School

Calle Maturin N* 1102
Monday 7:30 pm — Movies of the Crucifixion

ard the Resurraction
Calle Maturin N= 1102



